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складника індивідуальної, суб'єктивної реляції (що ха-
рактеризує початковий етап розвитку модальної логіки 
у дослідженнях Льюіса, Я. Лукасевича та ін.). 

Звернення до природної мови (мовлення) як репре-
зентанта індивідуальних реляцій і оцінок продовжило 
співмірні дослідження модальності як у модально-
логічному, так і в лінгвістичному напрямках, виокреми-
вши превалювання сукупності суб'єктивних видозмін і 
конкретного нюансування. 
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СИСТЕМА МОВЛЕННЄВОГО РИТМУ 

(ЕКСПЕРИМЕНТАЛЬНО-ФОНЕТИЧНЕ ДОСЛІДЖЕННЯ) 
 
За допомогою експериментально-фонетичних прийомів розкрито ієрархічну систему мовленнєвого ритму на ма-

теріалі звучання поезії Лесі Українки. 
Using experimental-phonetic methods linguistic rhythm hierarchical system is revealed based on fonetion material of poetry 

of Lesya Ukrainka. 
 
Ритм є однією з основних форм існування матерії і 

виявляється у пропорційності, симетрії, циклічності, 
періодичності, домірності природних явищ, космічного 
руху, біологічних і фізичних процесів, творів мистецтва, 
предметів об'єктивної дійсності та ін. Дослідники, вихо-
дячи з відповідних концепцій, аспектів, проблемності 
питання, вкладають в поняття "ритм" своє бачення, 
формують його визначення. Розглядаючи принципи 
квантування, фахівці посилаються на піфагорійську 
програму гармонії сфер, відповідно до якої ритми кос-
мосу, Сонячної системи і людини – єдині і можуть бути 
представлені в числах [10].  

Мовленнєвий ритм – це складне багаторівневе 
явище, закладене у біопрограмі людини, організм якої 
діє злагоджено, й апарат породження мовлення не мо-
же не функціонувати ритмічно [6; 11]. 

У сучасній філології залишаються актуальними пи-
тання структурування мовленнєвого ритму на всіх рів-
нях його прояву. Літературознавці розглядають ритм як 
естетичну категорію, визначають одночасно формотві-
рну і художньо-виражальну силу, знаходять симетрич-
ність його організації на сюжетних, тематичних рівнях; 
віршознавці вивчають ритм у структурі метричних сис-
тем [9; 15; 16]. У дослідженні ритму українських верси-
фікацій В.Ковалевський виділяє три ряди ритмічного 
членування: найвищий – строфа, другий – віршовий 
рядок, найнижчий – склад, первинна одиниця, і ритміч-
ну будову твору, куди входять: композиція, строфіка, 
ритміка, метрика [8]. 

Ритмічна організація мовлення є об'єктом лінгвісти-
ки: вирішуються дискусійні питання щодо типів ритміч-
них одиниць (склад, ритмічна група, фонетичне слово, 
синтагма, висловлювання, текст), ієрархії їх системності 
та самостійності щодо інтонації, діапазону функціону-
вання тощо. Значущим компонентом визнається ритм у 
звуковому обрисі слова / тексту, який на фонетичному 
рівні утворюється сегментними і суперсегментними 
елементами, вивчення яких є предметом лінгвістичної 
ритмології, розвиток якої набуває обертів [13; 18].  

Перед фонетистами виникають проблеми пошуку 
критеріїв, на основі яких оцінюються якісні і кількісні 
характеристики ритму: мовлення – насамперед явище 

звукове, і проникнути в субстанцію матерії звуку мож-
ливо на основі акустичних параметрів [1; 19; 20]. 

Мета цієї роботи – за допомогою інструментальних 
прийомів розкрити фонетичну природу мовленнєвого рит-
му, встановити ієрархію рівнів ритмотворення у звучанні.  

Матеріал подаємо на основі поезії Лесі Українки – 
вірша "Досвітні огні" (1892) у реалізації дикторів-носіїв 
української літературної мови. Рівні ритмотворення 
ілюструємо у послідовності строф, кожна з яких вилу-
чається із звукового континууму твору [21, с. 69].  

Наш експеримент проведено на комп'ютерному 
комплексі за програмою, що дала можливість на візуа-
льному і параметричному рівнях дослідити структуру-
вання ритму мовлення під час здійснення операцій: 
закодовано / декодовано озвучені тексти дикторами-
носіями української мови в студійних умовах; сегменто-
вано звукові континууми; синхронізовано звучання мов-
леннєвого матеріалу з графікою акустичних коливань 
на екрані комп'ютера; встановлено параметри тривало-
сті, інтенсивності, частоти; відтворено звукові імпульси 
на динамічних комп'ютерних осцилограмах для візуа-
льних спостережень; вилучено з мовленнєвих контину-
умів необхідні для експерименту фрагменти у заданому 
режимі. Всього проведено понад 2600 вимірів та обра-
хувань артикуляторно-акустичних параметрів.  

І. Артикуляторно-акустичний рівень ритму. У процесі 
аналізу спектрограм виділено фонемотвірні артикуля-
торні жести, що породжують звукове мовлення, інфор-
мують про творення приголосних та голосних і відпові-
дають ступеню експлозії / імплозії органів артикуляції: 
повне розімкнення (1) утворюється при вимові голосних 
звуків; вібрація (2) – при артикуляції дрижачих; щілина 
(3) – при вимові щілинних глухих, дзвінких, сонантів; 
перехід зімкнення у щілину (4) – при артикуляції афри-
кат; повне зімкнення (5) – при вимові зімкнених глухих, 
дзвінких, сонантів [4; 5; 17].  

Динаміку артикуляторних жестів розкрито у процесі 
звучання тексту першої строфи поезії (Рис. 1): Ніч тем-
на людей всіх потомлених скрила // Під чорні, широкії 
крила. // Погасли вечірні огні; // Усі спочивають у сні. 
// Всіх владарка ніч покорила.  
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При вимові першого рядка строфи зафіксовано ар-
тикуляторні жести: 1) повне зімкнення, розімкнення, 
перехід зімкнення у щілину (ніч); 2) повне зімкнення, 
розімкнення, повне зімкнення, повне зімкнення, розі-
мкнення (темна); 3) повне зімкнення, розімкнення, по-
вне зімкнення, розімкнення, щілина (людей); 4) щілина, 
щілина, розімкнення, щілина (всіх); 5) повне зімкнення, 
розімкнення, повне зімкнення, розімкнення, повне зімк-
нення, повне зімкнення, розімкнення, повне зімкнення, 
розімкнення, щілина (потомлених); 6) щілина, повне 
зімкнення, дрижання, розімкнення, повне зімкнення, 
розімкнення (скрила).  

В основі артикуляторного вираження ритму закладе-
но повне розкриття (лінія 1), яке межується з контраст-
ними рухами: повне зімкнення (лінія 5), перехід зімкнен-
ня у щілину (лінія 4), щілина (лінія 3), дрижання (лінія 2).  

Квазіперіодичне чергування вимовних жестів ство-
рює рух ритму на артикуляторному рівні.  

У результаті аналізу спектрограм встановлено типи 
акустичних коливань: імпульсні (1) – виникають при 
артикуляції глухих зімкнених приголосних; турбулентні 
(2) – при вимові глухих щілинних; комбінаційні (3) – при 
артикуляції дзвінких зімкнених, щілинних та африкат; 
гармонійні (4) – при вимові сонантів; гармонійно-
обертонні (5) – при артикуляції голосних [14; 22; 23].  

Динаміка акустичних подій відображена на основі зву-
кового континууму другої строфи поезії (Рис. 2): Хто 
спить, хто не спить, – покорись темній силі! // Щасли-
вий, хто сни має милі! // Від мене сон милий тіка... // На-
вколо темнота тяжка, // Навколо все спить, як в могилі.  

У першому рядку строфи при звучанні відбуваються 
коливання: 1) турбулентні, імпульсні, гармонійно-
обертонні (хто); 2) турбулентні, імпульсні, гармонійно-
обертонні, імпульсні (спить); 3) турбулентні, імпульсні, 
гармонійно-обертонні (хто); 4) гармонійні, гармонійно-
обертонні, турбулентні, імпульсні, гармонійно-

обертонні, імпульсні (не спить); 5) імпульсні, гармоній-
но-обертонні, імпульсні, гармонійно-обертонні, гармо-
нійні, гармонійно-обертонні, турбулентні (покорись); 
6) імпульсні, гармонійно-обертонні, гармонійні, гармо-
нійні, гармонійно-обертонні, гармонійні (темній); 7) тур-
булентні, гармонійно-обертонні, гармонійні, гармонійно-
обертонні (силі). 

При звучанні відбувається квазіперіодичне чергуван-
ня коливань різної природи, що створює ритм на акусти-
чному рівні. Синхронізація експериментального матеріа-
лу дала можливість співвіднести відображення артикуля-
торних жестів, що виділені на основі аналізу спектро-
грам, й акустичні події, які зафіксовано на осцилограмах.  

На основі перших двох рядків третьої строфи вірша: 
Привиддя лихі мені душу гнітили, // Повстати ж не 
мала я сили... – демонструємо розподіл у звуковому 
континуумі тексту типів акустичних коливань і ступенів 
експлозії / імплозії та типів акустичних коливань (рис. 1): 
1) повне зімкнення → імпульсні коливання, дрижання → 
гармонійні, повне розімкнення → гармонійно-обертонні, 
щілина → гармонійні; повне розімкнення → гармонійно-
обертонні; повне зімкнення → гармонійно-обертонні 
(привиддя); 2) повне зімкнення → гармонійні; повне ро-
зімкнення → гармонійно-обертонні; щілина → турбуле-
нтні; повне розімкнення → гармонійно-обертонні (лихі); 
3) повне зімкнення → гармонійні; повне розімкнення → 
гармонійно-обертонні; повне зімкнення → гармонійні; 
повне розімкнення → гармонійно-обертонні (мені); 
4) повне зімкнення → комбінаційні; повне розімкнення 
→ гармонійно-обертонні, щілина → турбулентні; повне 
розімкнення → гармонійно-обертонні (душу); 5) повне 
зімкнення → комбінаційні; повне зімкнення → гармоній-
ні, повне зімкнення → гармонійно-обертонні, повне зі-
мкнення → імпульсні, повне розімкнення → гармонійно-
обертонні, повне зімкнення → гармонійні, повне розі-
мкнення → гармонійно-обертонні (гнітили). 
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Рис. 1. На осі абсцис позначено номери звуків, на осі ординат – ліворуч цифри: 1 – повне розімкнення; 2 – дрижання; 
3 – щілина; 4 – перехід зімкнення у щілину; на осі ординат праворуч цифри: 5 – гармонійно-обертонні; 4 – дрижання; 

3 – комбінаційні; 2 – турбулентні; 1 – імпульсні. Ряд 1 – акустичні коливання; ряд 2 – артикуляторні жести 
 
Експериментально продемонстровано артикулятор-

но-акустичні ознаки ритму мовленнєвого потоку. У зву-
ковому континуумі є загальна тенденція: в артикулято-
рних жестах відбувається закриття / розкриття вимов-
них органів, в акустичних подіях – переходи коливань.  

ІІ. Амплітудний рівень ритму. Інтенсивність звуків 
визначається показниками значень амплітуди, які за 
умов експерименту обернено пропорційні силі звуку, в 
тексті позначаються зі знаком "мінус". Динаміку інтен-
сивності показуємо при реалізації останніх трьох рядків 
третьої строфи вірша (Рис. 2): Зненацька проміння ясне 
// Од сну пробудило мене, – // Досвітні огні засвітили!  

У звуковому континуумі виділяються три групи амплі-
туд: мінімальні (від -20 до -28,1), середні (від -15 до  

-20), максимальні (від -11,1 до -15). Максимуми інтенсив-
ності фіксуються на голосних: у слові зненацька амплітуди 
дорівнюють -11,3 (Е); -11,1 (А); -11,7 (А); мінімуми відзна-
чаються на зімкнених глухих приголосних, досвітні -26,1 
(Т); засвітили -28,1 (Т) тощо. Подаємо послідовний роз-
поділ значень амплітуд третього рядку: 1) середні, макси-
мальні, середні, максимальні, мінімальні, максимальні 
(зненацька); 2) мінімальні, середні, максимальні, середні, 
максимальні, середні, мінімальні (проміння); 3) середні, 
максимальні, мінімальні, середні, максимальні (ясне). 

У звучання тексту відбувається квазіперіодичне 
чергування параметрів амплітуд, що створює ритм на 
рівні інтенсивності.  
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Амплітудна програма ритму 
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Рис. 2. На осі абсцис позначені номери звуків строфи, на осі ординат цифри: 5 – повне зімкнення; 
4 – перехід зімкнення у щілину; 3 – щілина; 2 – дрижання; 1 – повне розкриття 

 
ІІІ. Складовий рівень ритму. Склад – найкоротший 

відрізок усного мовлення, мінімальна вимовна та ритмі-
чна одиниця – є об'єктом дослідження в мовознавчих і 
літературознавчих працях. Ми базуємося на постулаті, 
що мовленнєвий потік поділяється на послідовність 
відкритих складів, навіть якщо між голосними знахо-
дяться сполучення приголосних. В експерименті дослі-
джено тривалість складових інтервалів (СІ) – час зву-
чання між максимальними амплітудами голосних – ве-
ршин складу [12]. Динаміку параметрів СІ відбито в по-
казниках четвертої строфи вірша (Рис. 3): Досвітні ог-

ні, переможні, урочі, // Прорізали темряву ночі, // Ще 
сонячні промені сплять,– // Досвітні огні вже горять, 
// То світять їх люди робочі. У звуковому континуумі 
виділяються три групи тривалості СІ: мінімальні (від 70 
мс до 165 мс), середні (від 165 мс до 390 мс), максима-
льні (від 390 мс до 910 мс). 

У першому рядку строфи проходить розподіл трива-
лості СІ: 1) мінімальна, середня, середня (досвітні); 
2) мінімальна, середня (огні); 3) максимальна, мініма-
льна, середня, середня (переможні). 

 
Програма складового ритму 
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Рис. 3. На осі абсцис позначено номери СІ строфи; на осі ординат – тривалість у мс; 
цифри над маркерами – тривалість СІ 

 
У тексті фіксується квазіперіодичне чергування па-

раметрів тривалості СІ: менший – більший – менший – 
менший – більший – більший – менший – більший – 
більший – більший – менший тощо, що створює ритм на 
складовому рівні. 

IV. Словесний рівень ритму. Компонентом звукового 
обрису слова є наголос / акцент, який виконує функції 
словоподільну, словотворчу, словорозрізнювальну, 
словопізнавальну, словоцентрувальну та ін. [3; 7]. При 
сприйнятті мовлення пошуки наголосів, які виступають 
маркерами, що сприяють сегментації, є важливою про-
цедурою [2]. В експерименті досліджено тривалість ак-
центних періодів (АП) – відрізків часу між найближчими 
наголошеними складами слів визначеного тексту.  

Динаміку параметрів АП демонструємо п'ятою 
строфою вірша (Рис. 4): Вставай, хто живий, в кого 
думка повстала! // Година для праці настала! // Не 
бійся досвітньої мли, – // Досвітній огонь запали, 
// Коли ще зоря не заграла. У звуковому континуумі 
строфи виділяються три групи тривалості АП: мінімаль-

ні (від 225 до 490 мс), середні (від 490 до 950 мс), мак-
симальні (від 950 до 1190 мс). 

Більша тривалість порівняно з попереднім та насту-
пним АП фіксується у фонетичних словах хто (№2), в 
кого (№4), повстала (№6), не бійся (№10), досвітній 
(№13), коли (№16), не заграла (№18); менша – Вста-
вай (№1), живий (№3), думка (№5), для праці (№8), мли 
(№12), запали (№15). 

Від початку строфи до першого наголосу проходить 
мінімальний час (490 мс), від наголосу першого слова 
до наголосу другого– середній час за рахунок паузи, 
яка відокремлює звертання (730 мс); від наголосу дру-
гого слова до наголосу третього – мінімальний час (350 
мс), від наголосу третього слова до наголосу четверто-
го– максимальний час у зв'язку з паузою (975 мс); від 
наголосу четвертого слова до наголосу п'ятого– мініма-
льний час (225 мс); від наголосу п'ятого слова до наго-
лосу шостого-максимальний час (1110 мс).  

В акустичній структурі тексту відзначаємо динаміку 
тривалості АП: менша – більша – менша – більша – мен-
ша – більша і т.д., що створює ритм на словесному рівні. 
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Програма словесного ритму 

490
730

350

975

225

1110
980

740 830

1190
950

790

1160

780 710
1010

720

1050

0

500

1000

1500

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18

 
Рис. 4. На осі абсцис позначено номери АП строфи, на осі ординат – тривалість у мс; 

цифри над маркерами – тривалість АП 
 
V. Ритм на рівні віршових рядків. Параметри трива-

лості рядків та міжрядкових пауз розглядаємо на тексті 
всього вірша (Рис. 7). Відзначаємо, що у звуковому кон-
тинуумі рядки, які починають строфи, виділяються бі-
льшою тривалістю: №1 – 3230 мс, №6 – 4350 мс, №11 – 
2800 мс, №16 – 2870 мс, №21 – 3110 мс. 

У тексті вірша відбувається послідовне чергування 
тривалості рядків та міжрядкових пауз із кореляцією 
часу: більший рядок – менша пауза. Мінімальна пауза 
(100 мс) фіксується між 13 та 14 рядками, де спостері-

гається enjambement: Зненацька проміння ясне // Од 
сну пробудило мене (загальна тривалість двох рядків 
становить 3825 мс). У реалізації вірша звучання рядків 
становить 77%, тривалість пауз – 23%. 

У звуковому континуумі тексту фіксується хвилепо-
дібне чергування параметрів тривалості рядків та між-
рядкових пауз, що створює ритм на рівні рядків. 

 
Програма тривалості рядків та пауз вірша 
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Рис. 5. На осі абсцис позначено номери рядків та міжрядкових пауз, на осі ординат – тривалість (мс); 

цифрами над маркерами – тривалість рядка / паузи. Ряд 1 – рядки; ряд 2 – паузи 
 
VІ. Строфічний рівень ритму. Загальна тривалість вір-

ша становить 72150 мс. Час звучання строф / міжстрофіч-
них пауз формує чергування, яке проходить за схемою: 
менша тривалість строфи (13370 мс) – пауза (1075 мс) – 
більша тривалість (16430 мс) – пауза (1275 мс) – менша 
тривалість (12540 мс) – пауза (1545 мс) – більша трива-
лість (12585 мс) – пауза (1205 мс) – менша тривалість 
(12125 мс). Фіксується співвідношення: непарні строфи 
мають меншу тривалість, парні – більшу. Тривалість між-
строфічних пауз у середньому в 2,2 рази перевищує три-
валість міжрядкових (відповідно 1275 та 580 мс). 

Акустичні параметри свідчать, що у тексті відбува-
ється чергування звукових п'ятирядкових комплексів та 
міжстрофічних пауз, і це створює строфічний ритм. 

VІІ. Римований рівень ритму. В ієрархію ритмічних 
структур звучання поетичних текстів входять рими, що 
виконують конструктивну функцію в окресленні меж ряд-
ків, формуванні строфічної цілісності, сприяють наданню 
логічного наголосу на особливо значущих словах.  

Суголосність п'ятирядкових строф вірша базується 
на суміжних парокситонних і окситонних римах та паро-
кситонній римі останнього рядка (схема ббааб).  

 

В експерименті вимірювалась тривалість клаузул від 
початку наголошеного складу до закінчення слова. У 
структурі парокситонної (жіночої) рими акустичні коли-
вання поступово затухають до кінця рядка; вирізняється 
від неї окситонна (чоловіча) рима, енергія звучання якої 
концентрується на кінці слова. Ці тривалості рим (діаг-
рама на Рис. 6) визначають у тексті: 1) максимальні 
значення – клаузули перших двох рядків кожної стро-
фи: скрила – крила; силі – могилі; гнітили – сили; урочі 
– ночі; повстала – настала; 2) середні значення – кау-
зули останніх рядків: покорила; могилі; засвітили; ро-
бочі; заграла. 3) мінімальні значення – клаузули других 
та третіх рядків: огні – у сні, тіка – тяжка, ясне – мене, 
сплять – горять, мли – запали. 

Максимуми тривалості фіксуються у початкових ря-
дках 1 та 5 строф (відповідно 555, 550 та 570, 515 мс); 
мінімуми – у центрі вірша – 3 строфа (335 і 355 мс). 
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Програма тривалості рим вірша 
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Рис. 6. На осі абсцис позначено номери строф, на осі ординат – тривалість (мс); 

цифрами над маркерами – тривалість рими. Ряд 1 – рими перших рядків строф; ряд 2 – других; ряд 3 –третіх; 
ряд 4 – рими четвертих рядків; ряд 5 – рими п'ятих рядків строф 

 
В експерименті досліджено римовані періоди (РП) – час звучання між найближчими римами. На Рис. 7 подаємо 

параметри тривалості РП вірша. 
 

Програма тривалості римованих періодів вірша 
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Рис. 7. На осі абсцис позначено номери РП, на осі ординат – тривалість (мс); цифрами над маркерами – тривалість РП 
 
Аналіз тривалості РП вірша показує, що у тексті ви-

діляються максимуми, які зосереджені: 1) на першому 
рядку РП №1 Ніч темна людей всіх потомлених скри-
ла; 2) на межі строф: РП №6 – 3960 мс, РП №11 – 2445 
мс, РП №16 – 2495 мс, РП №21 – 2540 мс та у рядках, 
що виділяються: РП №13 – 1975 мс: Повстати ж не 
мала я с[или... Зненацька проміння ясне]; РП №18 – 
1640 мс: Прорізали темряву н[очі, Ще сонячні промені 
спля]ть, РП №23-1670 мс: Година для праці наст[ала! 
Не бійся досвітньої мли].  

Відзначимо: 1) у першій строфі тривалість РП №2, 3, 
4, 5 однакова (різниця становить від 10 до 200 мс); 2) у 
другій строфі РП №7 (…[силі! Щасливий, хто сни має 
ми]лі!..) та РП № 10 (…тяж[ка Навколо все спить, як в 
моги]лі.) вирізняються більшою тривалістю; 3) у третій 
строфі РП №13 (…с[или... Зненацька проміння ясне]…), 
у четвертій РП №18 (…н[очі, Ще сонячні промені 
сплять]…), у п'ятій РП №23 (…наст[ала! Не бійся до-
світньої мли]…) мають більшу тривалість за рахунок 
міжрядкових пауз. 

Рима – це складник мовленнєвого ритму у строфіч-
ному цілому. Сумірне співвідношення часу звучання 
рим у рядках строф свідчить про високу гармонізацію 
поетичного тексту. Чергування тривалості РП у тексті 
створює ритм на рівні рим. 

Проекція часової програми акустичної картини твору 
на його зміст розкрила значну роль рим п'ятих парокси-
тонних рядків, що семантично співвідносяться з римами 
перших рядків. 

Висновки. 
1. Візуалізація експериментального матеріалу про-

демонструвала послідовність складної структури мов-
леннєвого континууму в часі й просторі. 

2. За допомогою інструментальних прийомів вста-
новлено ієрархічну системність мовленнєвого ритму в 
звуковій реалізації поетичного тексту. 

3. Експериментальний матеріал відобразив син-
хронну злагодженість: на артикуляторному рівні відбу-
ваються різні ступені експлозії / імплозії вимовних орга-
нів (повне розімкнення, вібрація, щілина, перехід зімк-
нення у щілину, повне зімкнення), на акустичному – ко-
ливання різних структур (імпульсні, турбулентні, комбі-
наційні, гармонійні, гармонійно-обертонні), що створює 
ритм на першій стадії формування матерії мовлення. 

4. Динаміка інтенсивності звуків, чергування мак-
симальних / мінімальних значень амплітуд засвідчили 
створення амплітудного ритму мовлення. 

5. В ході експерименту за розробленою методикою 
дослідження силабічних інтервалів та акцентних періодів 
встановлено, що основним показником мовленнєвого 
ритму є тривалість компонентів звукового континууму. 

6. Аналіз експериментальних даних тривалості вір-
шових рядків, строф, рим зафіксував прояв акустичних 
параметрів при використанні прийому enjambement'у, 
який майстерно введено в загальний ритм строфи. 

7. Фонетичні складові ритму: артикуляторні жести, 
акустичні коливання, інтенсивність звуків, силабічні ін-
тервали складів, акцентні періоди фонетичних слів, 
тривалість віршових рядків, строф, римованих періодів, 
міжрядкові та міжстрофічні паузи чітко взаємодіють, 
створюють ієрархічну єдність, гармонію звучання по-
етичного тексту. 

8. Послідовне включення в експеримент сегментів 
віршових рядків п'яти строф охопило весь текст і дало 
можливість відтворити структуру ритму на звуковому 
рівні всього твору. 

9. Ритм – універсальна особливість руху звукової 
матерії, в якому закладено якісні властивості мови, ча-
сову програму живого мовлення, версифікаційні особ-
ливості поезії, художньо-поетичне мислення автора. 

10. Узагальнення результатів дослідження лінгвістів, 
літературознавців, віршознавців, фонетистів-
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експериментаторів дозволяє вирішувати проблеми по-
будови і сприйняття мовлення у звучанні. 
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КОНЦЕПТУАЛІЗАЦІЯ ПРАВА У СТАРОСЛОВ'ЯНСЬКІЙ ТА ДАВНЬОРУСЬКІЙ МОВАХ 

 
Розглянуто способи концептуалізації уявлень про порушення порядку у старослов'янській та давньоруській мовах. 
The article deals with ways of conceptualization of the names of violations in Old Slavic and Old Russian. 
 
Відтворення середньовічної картини світу останнім 

часом визначається як основне завдання історичних, 
культурологічних, лінгвістичних медієвістичних студій. 
Мовним даним у таких дослідженнях належить над-
звичайно важлива роль. Дослідження культурних кон-
цептів, які, за визначенням Ю. Степанова, є основни-
ми складниками культури у ментальному світі, дозво-
ляє не лише поглибити розуміння явищ суспільного 
життя, уточнити інтерпретацію фактів матеріальної 
культури, знання про які традиційно одержують з істо-
ричних джерел, завдяки археологічним дослідженням 
тощо, а й перейти від заснованого на цих джерелах 
"зовнішнього" опису суспільства та культури до запов-
нення лакун, що лишаються, через опис "внутрішній" – 
з позиції людини середньовіччя.  

Аналіз способів відображення правових концептів у 
старослов'янській та давньоруській мовах має на меті 
відтворити фрагмент мовної картини світу в період за-
початкування історичної (писемної) традиції у слов'ян. 
Створення і поширення слов'янської писемності було 
складовою культурного перелому, пов'язаного із запро-
вадженням християнства. І старослов'янська мова, 
створена як надетнічна мова християнської проповіді, і 
давньоруська, яка розвивалася еволюційно, спиралися 
на семантичний потенціал, закладений у дописемний 
період. Формування правових понять значною мірою 
визначалося системою уявлень і понять, що виникли у 
міфологічній свідомості.  

Дослідники відзначають як характерну рису ключових 
концептів середньовічної мовної картини світу їхню синк-
ретичність, що сучасною мовною свідомістю сприйма-
ється як абстрактність, розпливчастість значення [7, 
с. 200]. Це стосується і ключових правових концептів. На 
архаїчну нерозчленованість таких понять як право, спра-
ведливість, закон у слов'янській правовій традиції як на 
суттєву відмінність у порівнянні з іншими близькоспорід-
неними традиціями вказують В. Іванов та В. Топоров. У 
їхніх працях [2; 3] на підставі аналізу давніх слов'янських 
правових текстів реконструйовано універсальну юридич-
ну формулу, яка може бути прийнята за основу члену-
вання концептуалізованої сфери права. За допомогою 
цієї формули могли описуватися будь-які ситуації пору-
шення порядку та відновлення справедливості. Право-
вий зміст формули полягає в тому, що здійснено певну 
дію, яка порушує порядок (рівновагу), цей порядок має 
бути відновлений шляхом виконання певної правової 
процедури, яка визначає відшкодування [2, с. 10-25].  

Концептуалізація правової сфери у Київській Русі від-
бувалася в межах єдиного правового дискурсу. Про його 
існування свідчать численні факти співіснування різних 
за походженням пам'яток у складі одного збірника, адап-
тація старослов'янських за походженням правових па-
м'яток до місцевих потреб, численні випадки викорис-
тання старослов'янських та давньоруських лексем в од-
ному правовому тексті. У межах цього дискурсу взаємо-
діяли два мовних ідіоми: старослов'янський та давньору-
ський, а пов'язані з ним правові уявлення отримували 
вербальне вираження у лексемах як старослов'янських, 
так і давньоруських. У дослідженнях дискурсивних прак-
тик, як пише Г. Яворська, "мовна належність текстів сама 
по собі не є цілковито визначальною ознакою. Відомо, 
що різновиди дискурсу пов'язані з тими чи іншими соціа-
льними сферами та інституціями (пор. номінації дискурс 
освіти, дискурс політики, юридичний дискурс, релігійний 
дискурс тощо). З цього випливає, що у дво- та багатомо-
вних ситуаціях дискурсивна практика створюється сукуп-
ністю усних та писемних текстів, проголошених або на-
писаних тими мовами, які реально функціонують у певній 
соціальній сфері" [6, с. 129-130]. Такий підхід дозволяє 
спільно розглядати старослов'янську та давньоруську 
лексику при аналізі способів концептуалізації права в 
середньовічній мовній свідомості. 

Середньовічна мовна картина світу відображає різні 
аспекти порушення порядку, які були актуальні для сві-
домості мовців. Крім основного семантичного компоне-
нта "порушення порядку" мовні номінації, що позначали 
назви правопорушень, могли вказувати на об'єкт зло-
чинної дії, яким здебільшого виступала людина; визна-
чати якої саме шкоди завдавали людині: фізичної 
(îóáèèñòâî), матеріальної (òàòüáà, êðàäåíè~); мораль-
ної, що призводило до втрати соціального статусу 
(îáèäà, ñîðîì). При концептуалізації уявлень про право-
порушення важливою була вказівка на спосіб порушен-
ня порядку – дією, словом (êëåâåòà, îêëåâåòàíè~, 
íàâàæäåíè~, õîóëà). 

У кількісному відношенні назви порушень порядку 
складають найчисельнішу групу правової лексики, зна-
чно переважаючи, скажімо, назви відшкодувань за по-
рушення порядку. За спостереженнями Т. Вендіної, у 
старослов'янській мові "кількість дієслів, що мають у 
своєму семному складі компонент заподіювати зло, 
майже вдвічі перевищує дієслова, що позначають добрі 
взаємини між людьми" [1, с. 128].  
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